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ŽUPANIJA — — — — 
5 0 B II. GRB ŽUPANIJE 

Članak 9. 

Na temelju članka 9. Zakona o lokalnoj samoupravi i 
upravi (»Narodne novine«), te članka 6, 7. i 8. Statuta 
Županije primorsko-goranske (»Službene novine« b roj 10/ 
94), Županijska skupština Županije primorsko-goranske, 
na sjednici 15. lipnja 1995. godine, donijela je 

ODLUKU 
o grbu i zastavi Županije primorsko-goranske 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom uređuje se oj>is grba i zastave te način i 
zaštita uporabe grba i zastave Županije primorsko-goran­
ske (u daljnjem tekstu: Županije). 

Članak 2. 

Grbom i zastavom Županije predstavlja se Županija i 
izražava pripadnost Županiji. 

Članak 3. 

Grb i zastava Županije rabe se u skladu s odredbama 
ove Odluke, na način kojim se ističe ugled i dostojanstvo 
Županije. 

Članak 4. 

Grb i zastava Županije mogu se rabiti u obliku i opisu 
koji su utvrđeni Statutom Županije i uređeni ovom Odlu­
kom. 

U grbu i na zastavi Županije ne može se ništa mijenjati. 

Članak 5. 

Grb i zastava Županije mogu se izrađivati i koristiti u 
obliku naljepnice, značke, suvenira i na druge slične na­
čine. 

Odobrenje za korištenje grba i zastave na način iz 
stavka 1. ovog članka daje Županijska skupština. 

Članak 6. 

Odobrenjem iz članka 5. ove Odluke može se uporaba 
grba i zastave ograničiti u pogledu namjene, vrste predmeta 
i vremenskog važenja. 

Članak 7. 

Nije dopušteno javno isticati dotrajale, neuredne, pode­
rane ili na drugi način oštećene grb i zastavu Županije. 

Članak 8. 

Uporaba grba i zastave slobodni su u nekomercijalne 
svrhe^ pod uvjetom da se time ne vrijeđa ugled i dostojan­
stvo Županije. 

Grb Županije je na njemačkom štitu, razdijeljen i gore 
raskoljen tj. ima gore dva manja polja, a u donjoj polovici 
jedno veće, 

U prvom polju (lijevom gornjem) je dvadeset naizmje­
ničnih crvenih i srebrnih (bijelih) kvadrata, raspoređenih 
tako, da je prvi u lijevom gornjem kutu crven. 

U drugom polju (desnom gornjem), srebrn (bijel) utvr­
đeni primorski gradić pred zelenim gorama sniježnih 
vrhova i plavim nebom, nadvišen nadolje ukrštenim zlat­
nom sabljom i srebrnim topuzom. 

U trećem (donjem) polju, na plavom, tamnosmeđ je­
drenjak podignutih bijelih jedara s hrvatskom trobojnicom 
na krmenom jarbolu, praćen s lijeva i nadvišen zlatnom 
Frankopanskom šestokrakom zvijezdom, sve među liti­
cama prirodne boje u bokovima štita. 

Članak 10. 

Grb Županije rabi se: 
— na zgradi u kojoj je sjedište Županije i na zgradama 

službi Županije te drugih ustanova i poduzeća čiji je osnivač 
Županija kao i svečanim prostorijama tih zgrada odnosno 
ustanova, 

— pri održavanju znanstvenih, kulturno-umjetničkih, 
političkih, sportskih i drugih susreta čiji je organizator ili 
pokrovitelj Županija, 

— na posjetnicama čelnika Županije i članova Županij­
ske skupštine, 

— na memorandumima, 
— na svečanim pozivnicama, čestitkama i slično, 
— na službenom glasilu Županije, 
— u drugim slučajevima propisanim posebnim propi­

sima. 

Članak 11. 

Izvornik grba Županije čuva se u državnom arhivu i 
prema njemu se oblikuju grbovi. 

III. ZASTAVA ŽUPANIJE 

Članak 12. 

Zastava Županije je dvobojna sa županijskim grbom u 
sredini, tako da se središnja točka grba poklapa sa središ­
njom točkom u kojoj se sjeku dijagonale zastave. 

Na plavom polju zastave, s gornje i donje strane, na 
udaljenosti od 1/16 širine same zastave, nalazi se po jedna 
bijela traka (pruga), široka također 1/16 širine zastave. 

Omjer Širine i dužine zastave je 1:2. 

Članak 13. 

Zastava Županije može se isticati: 
— na javnim skupovima (političkim, znanstvenim, kul-

turno-umjetničkim, športskim i drugim) koji se održavaju u 
Županiji, u skladu s pravilima i običajima održavanja tak­
vih skupova, 

— u drugim prilikama ako njezina uporaba nije u su-
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protnosti s odredbama ove Odluke ili Statutom Županije. 

Članak 14. 

Prilikom isticanja grba i zastave Županije ističe se i grb i 
zastava Republike Hrvatske sukladno odredbama Zakona 
o grbu, zastavi i himni Republike Hrvatske te zastavi i lenti 
predsjednika Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 
55/90.). 

IV. KAZNENE ODREDBE 

Članak 15. 

Novčanom kaznom od 2.000,00 kuna kaznit če se za 
prekršaj pravna osoba ako: 

1. rabi grb ili zastavu Županije suprotno članku 3. ove 
Odluke, 

2. rabi grb ili zastavu Županije u obliku ili sadržaju koji 
nisu utvrđeni Statutom Županije (članak 4. stavak 1.) ili 
suprotno odredbi članka 4. stavka 2. ove Odluke, 

3. na javnom mjestu ističe dotrajale, neuredne, pode­
rane ili na drugi način oštećene grb ili zastavu Županije 
(članak 7.), 

4. rabi grb ili zastavu Županije protivno uvjetima iz 
članka 8. ove Odluke, 

5. ne rabi grb Županije u slučajevima iz članka 10. ove 
Odluke. 

Za prekršaj iz stavka 1. ovog članka kaznit će se novča­
nom kaznom od 500,00 kuna i odgovorna osoba u pravnoj 
osobi. 

Novčanom kaznom od 500,00 kuna kaznit će se i fizičke 
osobe za prekršaj iz točke 1, 2, 3. i 4. stavka 1. ovoga 
članka. 

Članak 16. 

Likovni prikaz grba i zastave Županije sastavni je dio 
ove Odluke. 

Članak 17. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u »Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 021-04/95-02/35 
Ur. br: 2170/01-20/95-3 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 
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57. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zakonika 

(»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94), Županijska skup­
ština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici odr­
žanoj 15. lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 

o izmjeni Odluke o dodjeli koncesije za posebnu upotrebu i 
korištenje 17 plaža i postavljanje dva ugostiteljska mon­

tažna objekta - Grad Rijeka 

Članak 1. 

U Odluci o dodjeli koncesije za posebnu upotrebu i 
korištenje 17 plaža i postavljanje dva ugostiteljska mon­
tažna objekta - Grad Rijeka (»Službene novine« broj 12/ 
95), članak 5. stavak 1. mijenja se i glasi: 

»Za korištenje pomorskog dobra - plaža iz članka 2. 
ove Odluke određuje se koncesionaru za razdoblje trajanja 
koncesije za koje neće gospodarski koristiti pomorsko do­
bro kao i za dva montažna ugostiteljska objekta ukupna 
godišnja naknada u iznosu od 782 DEM plativo u protuvri­
jednosti u kunama po srednjem službenom tečaju NBH 
Važećem na dan uplate.« 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i obavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
ske. 

Klasa: 021-04/95-02/40 
Ur.broj: 2170/01-20/95-16 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

58. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog Zako­

nika, (»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94),Županijska 
skupština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 
održanoj u Rijeci, 15. lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 

o dodjeli koncesije za posebnu upotrebu i gospodarsko 
korištenje tri plaže - Grad Crikvenica 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva grada 
Crikvenice i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, 
dodjeljuje Gradu Crikvenica, Tomislavova 85, Crikvenica 
(u daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju u svrhu posebne 
upotrebe i gospodarskog korištenja 3 (tri) plaže, na po­
dručju pomorskog dobra namijenjenog za javnu pomorsku 

upotrebu, te određuje opseg i uvjete korištenja pomorskog 
dobra. 

Članak 2. 

Koncesionaru se dodjeljuje koncesija iz članka 1. ove 
Odluke na sljedećim dijelovima pomorskog dobra: 

1) Plaža »Omorika« P=8867 m2 

k.č. 9155,9211. k.o. Crikvenica - sve radni brojevi 
Na plaži se dopušta obavljanje slijedećih djelatnosti: 
- športsko-rekreativna djelatnost na moru sa opremom: 
- gliser »Supra« CK-108 kom. 1 
- padobrankom. 1 
- skije kom. 2 
- mono skija kom. 1 
- obavljanje jednostavne ugostiteljske djelatnosti (am­

bulantna prodaja sladoleda) 
2) Plaža »Gradska plaža - Crikvenica« P=28063 m2 

k.č. 65/1, 67, 71/2, 72/2, 141, 1136, 1138, 1139, 1140 
k.o. Crikvenica - sve radni brojevi 
k.č. 1662/1, 9192, 9193, 9194, 9195, 9196, 9197 
k.o. Crikvenica - sve radni brojevi 
Na plaži se dopušta obavljanje sljedećih djelatnosti: 
- športsko-rekreativne djelatnosti na moru s opremom: 
- gliser »Corect Craft« CK-80 kom. 1 
- gliser »Paracraft« - CK-70 kom. 1 
-padobrankom. 1 
- skije kom. 1 
- banana kom. 1 
- obavljanje jednostavne ugostiteljske djelatnosti (am­

bulantna prodaja sladoleda) 
3) Plaža »Autokamp-Selce« P=3905 m2 

k.č. br. 7940. k.o. - Selce - radni broj 
Na plaži se dopušta djelatnosti iznajmljivanja: 
- pasara s motorom T-4 kom. 5 
U koncesiju su uključena samo zemljišta navedenih če­

stica, bez čvrstih objekata. 
Koncesionaru se dopušta naplata ulaza na »Gradskoj 

plaži - Crikvenica«, s tim da cijenom ulaznice ne smije 
dovesti u pitanje opći javni interes korištenja spomenutog 
dijela pomorskog dobra-plaže. 

Koncesionar mora osigurati na »Gradskoj plaži - Crik­
venica« puni standard davanja sanitarnih i higijenskih uv­
jeta uz kontrolu nadležnih inspekcijskih službi. 

Koncesionaru se ne dopušta naplaćivanje ulaza na 
ostale dvije plaže. 

Članak 3. 

Koncesionar je dužan za vrijeme trajanja koncesije odr­
žavati i štititi pomorsko dobro iz članka 2. ove Odluke 
pažnjom dobrog gospodara, te ne smije poduzimati ni­
kakve druge radnje na istom, osim onih koje su mu dopu­
štene ovom Odlukom. 

Članak 4. 

Koncedent daje na upotrebu/korištenje pomorsko do­
bro navedeno u čl. 2. ove Odluke koncesionaru, na vre­
mensko razdoblje od 4 godine, počevši od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar u 
skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana njena 
donošenja. 

Sastavni dio Ugovora o koncesiji su i preslike katastar­
skih planova s ucrtanim površinama dijelova pomorskog 
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dobra navedenih u članku 2. ove Odluke. 
U slučaju da za vrijeme trajanja ugovora o koncesiji 

treća osoba dokaže stvarno pravna ovlaštenja na području 
plažnog prostora dodjeljcnog odlukom o koncesiji Gradu 
Crikvenici, Županijska skupština donijet će odluku o pre­
stanku koncesije, sukladno članku 70. Pomorskog zako­
nika, u dijelu za koji se može smatrati da ga ovlaštenik 
koristi bez pravnog osnova. Ovlaštenik koncesije u tom 
slučaju nema pravo na odštetu. 

Članak 5. 

Za korištenje dijelova pomorskog dobra - plaža i obav­
ljanja djelatnosti iz članka 2. ove Odluke određuje se godiš­
nja naknada u iznosu od 21.512 DEM, plativo u protuvrije­
dnosti u kunama po sr. si. tečaju NBH, važećem na dan 
uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu za 
koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 
Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesionar 

je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku godine 
dana od dana datuma kada je izvršena uplata koncesijske 
naknade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdob-
lje. 

Članak 6. 

Koncesionar je dužan dio pomorskog dobra navedenog 
u članku 2. ove Odluke neprekidno održavati čistim, posta­
viti košare za smeće, te organizirati redovito odvoženje 
istog. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan prilikom obavljanja djelatnosti 
navedenih u članku 2. ove Odluke pridržavati se svih po­
sebnih propisa u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pomorsko dobro i djelatnosti koji 
su predmet koncesije, navedene u čl. 2. ove Odluke, staviti 
u upotrebu u roku od 30 dana od dana sklapanja Ugovora o 
koncesiji. 

Koncesionar mora po prestanku koncesije predati po­
morsko dobro iz članka 2. ove Odluke na slobodno raspola­
ganje davatelju koncesije u roku od 30 dana. 

Članak 9. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku/pravnu osobu bez izričitog odobrenja 
koncedenta. 

Koncesionaru se dopušta da obavljanje djelatnosti iz 
članka 2. ove Odluke može prepustiti fizičkim/pravnim 
osobama, ali pritom zadržava potpunu odgovornost prema 
koncedentu, sukladno odredbama ove Odluke i ugovora o 
koncesiji. 

Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­
žiti dopunu ili izmjenu koncesije popratnim djelatnostima i/ 
ili sadržajima što će se definirati u aneksuUgovora o kon­
cesiji nakon prethodno donesene Odluke Županijske skup­
štine. 

Članak 10. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. - »Konce­
sije« i glava III. »Red na pomorskom dobru«), te posebnih 
uvjeta o korištenju pomorskog dobra na osnovu Odluke 
koncedenta koji će se ugraditi u odredbe Ugovora o konce­
siji. 

Članak 11. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka kon-
cesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene u 
članku 5. ove Odluke. 

Članak 12. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesijom 
iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i veza 
ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije primor-
sko-goranske. 

Članak 13. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog kršenja odredbi utvrđenih ovom Odlukom o koncesiji 
pokušat će se riješiti sporazumno. U slučaju nesuglasja 
stranaka, spor će rješavati Ministarstvo pomorstva, pro­
meta i veza sukladno članku 72. Pomorskog zakonika. 

Članak 14. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br: 2170/01-20/95-24 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

59. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zakonika 

(»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94), Županijska skup­
ština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici odr­
žanoj u Rijeci, dne 15. lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 

o dodjeli koncesije za posebnu upotrebu i gospodarsko 
korištenje tri plaže HTP »NOVI« - Novi Vinodolski 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva Grada 

http://Ur.br
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Novi Vinodolski i na temelju nalaza i mišljenja stručnog 
tijela, dodjeljuje HTP »NOVI« d.d. Novi Vinodolski, Fran-
kopanski trg 5, (u daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju u 
svrhu posebne upotrebe i gospodarskog korištenja tri (3) 
plaže, na području pomorskog dobra namjenjenog za javnu 
pomorsku upotrebu, te određuje opseg i uvjete korištenja 
pomorskog dobra. 

Članak 2. 

Koncesionaru se dodjeljuje koncesija iz članka 1. ove 
Odluke na sljedećim djelovima pomorskog dobra: 

1) Plaža »Hotel Lišanj« . P=11090 m 
k.č.br. 3740 dio, 16529 dio, k.o. Novi Vinodolski 
Na plaži se doizvoljava djelatnost iznajmljivanja: 
- brodice (dužine do 4 m) kom. 3 
- sandolina kom. 5 
- pedalina kom. 3 
Na plaži se dozvoljava postavljanje lako uklonjivih obje­

kata u svrhu obavljanja djelatnosti ugostiteljstva: 
- jedan (1) montažni ugostiteljski objekt od 16 m2 sa 

terasom od 20 m2 

- dva (2) pokretna ugostiteljska objekta po 15 m2 

2) Plaža »Povile« P=434 m k.č.br. 4224 dio, k.o. Ledenice 
3) Plaža »Zagori« P=2900m2 

k.č.br. 7940., k.o. Selce - radni broj 
Na plaži se dozvoljava djelatnost iznajmljivanja: 
- brodice (dužine do 4 m) kom. 1 
- sandolina kom. 4 
U koncesiju su uključena samo zemljišta navedenih če­

stica, bez čvrstih objekata. 
Koncesionaru se ne dozvoljava naplaćivanje ulaza na 

navedene plaže. 

Članak 3. 

Koncesionar je dužan za vrijeme trajanja koncesije odr­
žavati i štititi pomorsko dobro iz članka 2. ove Odluke 
pažnjom dobrog gospodara, te ne smije poduzimati ni­
kakve druge radnje na istom, osim onih koje su mu dopu­
štene ovom Odlukom. 

Članak 4. 

Koncedent daje na upotrebu/korištenje pomorsko do­
bro iz čl. 2. ove Odluke koncesionaru, na vremensko raz­
doblje od 4 godine, počevši od dana sklapanja Ugovora o 
koncesiji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar u 
skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana njena 
donošenja. 

Sastavni dio Ugovora o koncesiji su i preslike katastar­
skih planova s ucrtanim površinama dijelova pomorskog 
dobra iz članka 2. ove Odluke. 

Članak 5. 

Za korištenje dijelova pomorskog dobra plaža i obavlja­
nja djelatnosti iz članka 2. ove Odluke određuje se godišnja 
naknada u iznosu od 8.963 DEM, plativo u protuvrijednosti 
u kunama po sr. si. tečaju NBH, važećem na dan uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu za 
koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 

Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesionar 
je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku godine 
dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske na­
knade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdoblje. 

Članak 6. 

Koncesionar je dužan dio pomorskog dobra iz članka 2. 
ove Odluke neprekidno održavati čistim, postaviti košare 
za smeće, te organizirati redovito odvoženje istog. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan prilikom obavljanja djelatnosti iz 
članka 2. ove Odluke pridržavati se svih posebnih propisa u 
svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pomorsko dobro i djelatnosti koji 
su predmet koncesije, navedene u čl. 2. ove Odluke, staviti 
u upotrebu u roku od 30 dana od dana sklapanja Ugovora o 
koncesiji. 

Koncesionar mora po prestanku koncesije, s pomor­
skog dobra navedenog u čl. 2, ove Odluke ukloniti mon­
tažne objekte o svom trošku, vratiti taj dio pomorskog 
dobra u prvobitno stanje, te predati pomorsko dobro na 
slobodno raspolaganje davatelju koncesije u roku od 30 
dana. 

Članak 9. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre-
njeti na drugu fizičku/pravnu osobu bez izričitog odobrenja 
koncedenta. 

Koncesionaru se dozvoljava da obavljanje djelatnosti iz 
čl. 2. ove Odluke može prepustiti fizičkim/pravnim oso­
bama, ali pritom zadržava potpunu odgovornost prema 
koncedentu, sukladno odredbama ove Odluke i Ugovora o 
koncesiji. 

Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­
žiti dopunu ili izmjenu koncesije popratnim djelatnostima i/ 
ili sadržajima što će se definirati u aneksu Ugovora o kon­
cesiji nakon prethodno donesene Odluke Županijske skup­
štine. 

Članak 10. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. - »konce­
sije« i glava III. »red na pomorskom dobru«), te posebnih 
uvjeta o korištenju pomorskog dobra na osnovu Odluke 
koncedenta koji ce se ugraditi u odredbe Ugovora o konce­
siji. 

Članak 11. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora 0 koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka kon-
cesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene u 
članku 5. ove Odluke. 

Članak 12. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesijom 
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iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i veza 
ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije primor-
sko-goranske. 

Članak 13. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog kršenja odredbi utvrđenih ovom Odlukom o koncesiji 
pokušat će se riješiti sporazumno. U slučaju nesuglasja 
stranaka, spor će rješavati Ministarstvo pomorstva, pro­
meta i veza sukladno članku 72. Pomorskog zakonika. 

Članak 14. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br: 2170/01-20/95-25 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

60. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog Zakonika 

(»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94), Županijska skup­
ština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici odr­
žanoj u Rijeci, dne 15. lipnja 1995. godine donijela je 

ODLUKU 

O DODJELI KONCESIJE U SVRHU KORIŠTENJA 
UGOSTITELJSKE 

TERASE - »PLIVA« d.d. ZAGREB 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva Grada 
Novi Vinodolski i na temelju nalaza i mišljenja stručnog 
tijela, dodjeljuje poduzeću »PLIVA« d.d. Zagreb, Vuko-
varska av. 49, (u daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju u 
svrhu korištenja ugostiteljske terase, na području pomor­
skog dobra namjenjenog za javnu pomorsku upotrebu, te 
određuje opseg i uvjete korištenja pomorskog dobra. 

Članak 2. 

Koncesionaru se dodjeljuje koncesija iz članka 1. ove 
Odluke na dijelu pomorskog dobra/lokaciji k.č. br. 5847/1 
(dio), k.o. Novi Vinodolski, u Novom Vinodolskom, 
Obala Petra Krešimira IV, ukupne površine 140 m2, i to za 
korištenje ugostiteljskog objekta-terase. 

Koncesionar je dužan za vrijeme trajanja koncesije odr­
žavati i štititi pomorsko dobro navedeno u stavku 1. ovog 
članka pažnjom dobrog gospodara, te ne smije poduzimati 
nikakve druge radnje na istom osim onih koje su mu dopu­
štene ovom Odlukom. 

Članak 3. 

Koncedent daje na upotrebu/korištenje pomorsko do­
bro navedeno u čl. 2., st. 1. ove Odluke koncesionaru, na 
vremensko razdoblje od 4 godine, počevši od dana sklapa­
nja Ugovora o koncesiji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar u 
skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana njena 
donošenja. 

Sastavni dio Ugovora o koncesiji je preslika katastar­
skog plana sa precizno utvrđenom površinom dijela pomor­
skog dobra iz čl. 2. ove Odluke. 

Članak 4. 

Za korištenje pomorskog dobra navedenog u čl. 2. ove 
Odluke, određuje se godišnja naknada u iznosu od 2100. 
DEM, plativo u protuvrijednosti u kunama po srednjem 
tečaju NBH na dan uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu za 
koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 

Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesionar 
je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku godine 
dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske na­
knade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdoblje. 

Članak 5. 

Koncesionar je dužan pomorsko dobro i sadržaje koji su 
predmet koncesije, navedeno u čl. 2., st. 1. ove Odluke, 
staviti u upotrebu u roku od 30 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji. 

Koncesionar mora po prestanku koncesije, pomorsko 
dobro navedeno u čl. 2. st. 1. ove Odluke, u roku od 15 
dana od dana završetka Ugovora o koncesiji vratiti u prvo­
bitno stanje. 

Članak 6. 

Koncesionar je dužan plažni prostor koji okružuje te­
rasu neprekidno održavati čistim, postaviti košare za 
smeće, te organizirati redovito odvoženje istog. 

Članak 7. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku/pravnu osobu bez izričitog odobrenja 
koncedenta. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. — »KON­
CESIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DO­
BRU«), te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra 
na osnovu Odluke koncedenta koje će se ugraditi u 
odredbe Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
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svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka kon­
cesionara iznosi polovicu godišnje naknade za koncesiju 
određene u članku 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesijom 
iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometi i veza 
ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije primor-
sko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom ili Ugovorom o koncesiji pokušat će se 
rješiti sporazumno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će 
rješavati Ministarstvo pomorstva, prometa i veza sukladno 
članku 72. Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur. br: 2170/01-20/95-23 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

61. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zakonika, 

(»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska skup­
ština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 15. 
lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 

O DODJELI KONCESIJE ZA OBAVUANJE DJE­
LATNOSTI IZNAJMLJIVANJA BRODICA I ŠPO­

RTOVE NA MORU - »S.B.C.« d.o.o. RAB 

trebu, te određuje opseg i uvjete korištenja pomorskog 
dobra. 

Članak 2. 

Koncesionar je ovlašten obavljati djelatnosti iz članka 1. 
ove Odluke na dijelu morskog akvatorija otoka Raba, Lo-
par, ispred Rajske plaže — Podrapost — za sportove na 
moru, kao i na cjelokupnom području unutrašnjih morskih 
voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske — za iz­
najmljivanje brodica sukladno zakonima i podzakonskim 
aktima>o sigurnosti plovidbe Republike Hrvatske. 

Za odlaganje (čuvanje) i izvlačenje opreme sa kojom se 
obavlja tražena djelatnost na moru na osnovu ove konce­
sije, koncesionar mora osigurati posebnu suglasnost grad­
skog/općinskog poglavarstva ako se radi o području pomor­
skog dobra koje nije u režimu koncesije ili osigurati sugla­
snost postojećih koncesionara ako se radi o području po­
morskog dobra koje je u režimu koncesije. Ako se radi o 
području pornorskog dobra unutar luka/lučica, koncesionar 
mora osigurati suglasnost korisnika dotične luke/lučice, 

Ukoliko se oprema čuva na području morskog akvato­
rija, te se u tom smislu postavljaju bilo kakve naprave u 
moru, koncesionar mora osigurati suglasnost nadležne 
ispostave lučke kapetanije. 

Članak 3. 

Koncedent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje dje­
latnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje od 
4 godine, računavši od dana sklapanja Ugovora o koncesiji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar u 
skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana njena 
donošenja. 

Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, odre­
đuje se godišnja naknada u iznosu od 14.260 DEM, plativo 
u protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju NBH na 
dan uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu za 
koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji na: 

žiro-račun: 33800-630-175 

Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesionar 
je dužan uplaćivati periodično, najkasnije li roku godine 
dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske na­
knade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdoblje. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva/ 
opremu: 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva Grada 
Raba i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, dodje­
ljuje poduzeću »S.B.C«, d.o.o., Rab, Lopar 509, (u dalj­
njem tekstu koncesionar) koncesiju za obavljanje djelatno­
sti sportova na moru i iznajmljivanja brodica na području 
pomorskog dobra namjenjenog za javnu pomorsku upo-

I. ZA SPORTOVE NA MORU 
1. Gliser »Aquatron 2750« kom 1 
2. Gliser »Chris craft« kom 1 
3. Jet-ski Superjet (50 PS) kom 1 
4. Ski bob-banana kom 1 
5. Padobran kom 1 
6. Kolutovi kom 3 
7. Skije para 4 
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II. ZA IZNAJMLJIVANJE PLOVILA 
1. Gliser »Boja blat« kom 1 
2. Gliser »Aquatron 200« kom 2 
3. Gliser »Aquatron 2000 SC« kom 1 
4. Gliser 500 WR (40 PS) kom 1. 
5. Gliser 650 TX (50 PS) kom 1 
6. Jedrilica »Dufour T 6« kom 1 

Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­
žiti dopunu koncesije za nova sredstva/opremu što će se 
definirati u aneksu^ Ugovora o koncesiji nakon prethodno 
donesene Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku/pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti iz 
Članka 1. ove Odluke, pridržavati se svih posebnih propisa 
u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. — »KON­
CESIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DO­
BRU«), te posebnih uvijeta o korištenju pomorskog dobra 
na osnovu Odluke »koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka kon-
cesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene član­
kom 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesijom 
iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i veza 
ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije primor-
sko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se rješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini­
starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa:021-04/95-20/40 
Ur. br: 2170/01-20/95-21 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

62. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zako­

nika, (»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska 
skupština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 
15. lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 
o dodjeli koncesije za obavljanje djelatnosti športova na 

moru — »SAHRA« d.o.o. Rab 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva Grada 
Raba i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, dodje­
ljuje poduzeću »SAHRA«, d.o.o, Rab, Lopar 503, (u dalj­
njem tekstu koncesionar) koncesiju za obavljanje djelatno­
sti sportova na moru na području pomorskog dobra namije-
njenog za javnu pomorsku upotrebu, te određuje opseg i 
uvjete korištenja pomorskog dobra. 

Članak 2. 

Koncesionar je ovlašten obavljati djelatnost iz članka 
1. ove Odluke na dijelu morskog akvatorija otoka Raba, 
Lopar, ispred Rajske plaže — Podrapost, sukladno zako­
nima i podzakonskim aktima o sigurnosti plovidbe Repu­
blike Hrvatske. 

Za odlaganje (čuvanje) i izvlačenje opreme sa kojom 
se obavlja tražena djelatnost na moru na osnovu ove konce­
sije, koncesionar mora osigurati posebnu suglasnost grad­
skog / općinskog poglavarstva ako se radi o području po­
morskog dobra koje nije u režimu koncesije ili osigurati 
suglasnost postojećih koncesionara ako se radi o području 
pomorskog dobra koje je u režimu koncesije. Ako se radi o 
području pomorskog dobra unutar luka / lučica, koncesio­
nar mora osigurati suglasnost korisnika dotične luke / lu­
čice. 

Ukoliko se oprema čuva na području morskog akvato­
rija, te se u tom smislu postavlja bilo kakve naprave u 
moru, koncesionar mora osigurati suglasnost nadležne 
ispostave lučke kapetanije. 

Članak 3. 

Koncedent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje 
djelatnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje 
od 4 godine, računavši od dana sklapanja Ugovora o konce­
siji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar 
u skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana 
njena donošenja. 
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Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, 
određuje se godišnja naknada ,u iznosu od 2.650 DEM, 
plativo u protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju 
NBH na dan uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu 
za koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapa­
nja Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 

Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesio­
nar je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku go­
dine dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske % 
naknade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdob-
lje. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva / 
opremu: 

1. Gliser dužine 5,15 m s Volvo penta motorom 167 
kW kom 1 

2. Ski bob-banana kom 1 

Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­
žiti dopunu koncesije za nova sredstva / opremu što će se 
definirati u aneksuv Ugovora o koncesiji nakon prethodno 
donesene Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku / pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti 
iz članka 1. ove Odluke, pridržavati se svih posebnih pro­
pisa u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. — »KON­
CESIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DO­
BRU«), te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra 
na osnovi Odluke koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka 
koncesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene 
člankom 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesi­
jom iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i 

veza ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije 
primorsko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se rješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini­
starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br.: 2170/01-20/95-20 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
Županijska skupština 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

63. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zako­

nika (»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska 
skupština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 
15. lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 
o dodjeli koncesije za obavljanje djelatnosti prijevoza 

osoba brodicom — Slavko Faflja, Rab 

. Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva grada 
Raba i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, dodje­
ljuje Slavku Faflji, Rab, Banjol 194 (u daljnjem tekstu 
koncesionar) koncesiju za obavljanje djelatnosti prijevoza 
osoba brodicom na području pomorskog dobra namijenje-
nog za javnu pomorsku upotrebu, te određuje opseg i uv­
jete korištenja pomorskog dobra. 

Članak 2. 

Koncesionar je- ovlašten obavljati djelatnost iz članka 
1. ove Odluke na morskom akvatoriju otoka Raba, kao i na 
cjelokupnom području unutrašnjih morskih voda i teritori­
jalnog mora Republike Hrvatske, sukladno zakonima i 
podzakonskim aktima o sigurnosti plovidbe Republike 
Hrvatske. 

Članak 3. 

Koncedent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje 
djelatnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje 
od 4 godine, računajući od dana sklapanja Ugovora o kon­
cesiji. 
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Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar 
u skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana 
njena donošenja. 

Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, 
određuje se godišnja naknada u iznosu od 840 DEM, pla­
tivo u protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju NBH 
na dan uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu 
za koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapa­
nja Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 

Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesio­
nar je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku go­
dine dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske 
naknade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdob-
lje. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva / 
opremu: 

Brodica 148 RB registrirana za 12 osoba kom 1 
Za vrijeme trajanja koncesionar može zatražiti dopunu 

koncesije za nova sredstva / opremu što će se definirati u 
aneksu Ugovora o koncesiji nakon prethodno donesene 
Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku / pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti 
prijevoza osoba brodom / brodicom, pridržavati se svih 
posebnih propisa u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. — »KON­
CESIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DO­
BRU«), te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra 
na osnovi Odluke koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazan u slučaju svojevoljnog odustanka 
koncesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene 
člankom 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesi­

jom iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i 
veza ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije 
primorsko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se riješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini­
starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br.: 2170/01-20/95-17 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

64. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zakonika, 

(»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska skup­
ština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 15. 
lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 

o dodjeli koncesije za obavljanje djelatnosti šprotova na 
moru — Andrc Hržić, Malinska 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva općine 
Malinska i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, 
dodjeljuje Andri Hržiću, Malinska, Dubašljanska 84, (u 
daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju za obavljanje dje­
latnosti sportova na moru na području pomorskog dobra 
namjenjenog za javnu pomorsku upotrebu, te određuje 
opseg i uvjete korištenja pomorskog dobra. 

Članak 2. 

Koncesionar je ovalšten obavljati djelatnost iz članka 1. 
ove Odluke na dijelu morskog akvatorija općine Malinska, 
Krk, sukladno zakonima i podzakonskim aktima o sigurno­
sti plovidbe Republike Hrvatske. 

Za odlaganje (čuvanje) i izvlačenje opreme sa kojom se 
obavlja tražena djelatnost na moru na osnovu ove konce­
sije, koncesionar mora osigurati posebnu suglasnost grad­
skog/općinskog poglavarstva ako se radi o području pomor­
skog dobra koje nije u režimu koncesije ili osigurati sugla-
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snost postojećih koncesionara ako se radi o području po­
morskog dobra koje je u režimu koncesije. Ako se radi o 
području pomorskog dobra unutar luka/lučica, koncesionar 
mora osigurati suglasnost korisnika dotične luke/lučice. 

Ukoliko se oprema čuva na području morskog akvato-
rija, te se u tom smislu postavljaju bilo kakve naprave u 
moru, koncesionar mora osigurati suglasnost nadležne 
ispostave lučke kapetanije. 

Članak 3. 

.Koncedent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje dje­
latnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje od 
4 godine, računavši od dana sklapanja Ugovora o koncesiji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar u 
skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana njena 
donošenja. 

Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, odre­
đuje se godišnja naknada u iznosu od 2.000 DEM, plativo u 
protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju NBH na dan 
uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu za 
koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 
Preostale tri godišnje nakanade za koncesiju koncesio­

nar je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku od 
godine dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske 
naknade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdob-
Ije. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva/ 
opremu: 
1. Gliser plastični s vanbrodskim motorom Mercurv 75 — 

kom 1 
2. Ski bob-banana — kom 1 
3. Skije — par 1 

Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­
žiti dopunu koncesije za nova sredstva/opremu što će se 
definirati u aneksuv Ugovora o koncesiji nakon prethodno 
donesene Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku/pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti iz 
članka 1. ove Odluke, pridržavati se svih posebnih propisa 
u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. »KONCE­
SIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DOBRU«), 
te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra na 
osnovu Odluke koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazan u slučaju svojevoljnog odustanka 
koncesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene 
člankom 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesijom 
iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i veza 
ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije primor-
sko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se rješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini­
starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br.: 2170/01-20/95-26 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

65. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zakonika 

(»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska skup­
ština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 15. 
lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 
o dodjeli koncesije ~za obavljanje djelatnosti športova na 

moru i iznajmljivanje skutera — Goran Goić, Njivice 

* 
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Članak 1. 

Ovom odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva općine 
Omišalj i općine Malinska i na temelju nalaza i mišljenja 
stručnog tijela dodjeljuje Goranu Goiću, Njivice, Jadran­
ska 10, (u daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju za obav­
ljanje djelatnosti sportova na moru i iznajmljivanja skutera 
na području pomorskog dobra namjenjenog za javnu po­
morsku upotrebu, te određuje opseg i uvjete korištenja 
pomorskog dobra.' 

Članak 2. 

Koncesionar je ovlašten obavljati djelatnost iz članka 1. 
ove Odluke na dijelu morskog akvatorija općina Omišalj-
Njivice i Malinska, Krk — sukladno zakonima i podzakon-
skim aktima o sigurnosti plovidbe Republike Hrvatske. 

Za odlaganje (čuvanje) i izvlačenje opreme sa kojom se 
obavlja tražena djelatnost na moru na osnovu ove konce­
sije, koncesionar mora osigurati posebnu suglasnost grad­
skog/općinskog poglavarstva ako se radi o području pomor­
skog dobra koje nije u režimu koncesije ili osigurati sugla­
snost postojećih koncesionara ako se radi o području po­
morskog dobra koje je u režimu koncesije. Ako se radi o 
području pomorskog dobra unutar luka/lučica, koncesionar 
mora osigurati suglasnost korisnika dotične luke/lučice. 

Ukoliko se oprema čuva na području morskog akvato­
rija, te se u tom smislu postavljaju bilo kakve naprave u 
moru, koncesionar mora osigurati suglasnost nadležne 
ispostave lučke kapetanije. 

Članak 3. 

Konccndent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje 
djelatnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje 
od 4 godine, računavši od dana sklapanja Ugovora o konce­
siji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar u 
skaldu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana njena 
donošenja. 

Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, odre­
đuje se godišnja naknada u iznosu od 6.510 DEM, plativo u 
protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju NBH na dan 
uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu za 
koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 
Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesionar 

je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku od godine 
dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske na­
knade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdoblje. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva/ 
opremu: 

1. Gliser »Malibu« kom 1 
2. Gliser »Supreme« kom 1 
3. Skutcr »Yamaha« kom 2 
4: Ski bob-banana kom 2 
5. Padobran kom 2 
6. Guma kom 6 
7- Skije p a r a 2 

Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­
žiti dopunu koncesije za nova sredstva/opremu što će se 
definirati u aneksu Ugovora o koncesiji nakon prethodno 
donesene Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku/pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti iz 
članka 1. ove Odluke, pridržavati se svih posebnih propisa 
u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. »KONCE­
SIJE« I glava III. »RED NA POMORSKOM DOBRU«), 
te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra na 
osnovu Odluke koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka kon­
cesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene član­
kom 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesijom 
iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i veza 
ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije primor-
sko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se rješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini­
starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 
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Članak 12. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br.: 2170/01-20/95-18 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljcnko Dorić, v.r. 

66. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zako­

nika (»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska 
skupština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 
15. lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 
o dodjeli koncesije za obavljanje djelatnosti iznajmljivanje 

brodica - »JOHNSON-MATIĆ« d.o.o. Rab 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva Grada 
Raba i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, dodje­
ljuje poduzeću »JOHNSON - MATIĆ«, d.o.o. Rab, Ba-
njol 732 (u daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju za obav­
ljanje djelatnosti iznajmljivanja brodica na području po­
morskog dobra namijenjenog za javnu pomorsku upotrebu, 
te određuje opseg i uvjete korištenja pomorskog dobra. 

Članak 2. 

Koncesionar je ovlašten obavljati djelatnost iz članka 
1. ove Odluke na morskom akvatoriju otoka Raba, kao i na 
cjelokupnom području unutrašnjih morskih voda i teritori­
jalnog mora Republike Hrvatske, sukladno zakonima i 
podzakonskim aktima o sigurnosti plovidbe Republike 
Hrvatske. 

Članak 3. 

Koncedent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje 
djelatnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje 
od 4 godine, računajući od dana sklapanja Ugovora o kon­
cesiji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar 
u skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana 
njena donošenja. 

Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, 
određuje se godišnja naknada u iznosu od 980 DEM, pla­
tivo u protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju NBH 
na dan uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu 

za koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapa­
nja Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 
Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesio­

nar je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku go­
dine dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske 
naknade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdob­
lje. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva / 
opremu: 

1. Brodica 340 RB registrirana za 4 osobe kom 1 
2. Brodica 338 RB registrirana za 6 osoba kom 1 
3. Brodica 339 RB registrirana za 4 osobe kom 1 
Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­

žiti dopunu koncesije za nova sredstva / opremu što će se 
definirati u aneksu Ugovora o koncesiji nakon prethodno 
donesene Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijetima drugu fizičku / pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti 
prijevoza osoba brodom / brodicom, pridržavati se svih 
posebnih propisa u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. — »KON­
CESIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DO­
BRU«), te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra 
na osnovi Odluke koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka 
koncesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene 
člankom 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesi­
jom iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i 
veza ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije 
primorsko-goransTce. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se rješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini-
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starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br,: 2170/01-20/95-19 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

67. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zako­

nika, (»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska 
skupština Županije primorsko-goranske, na svojoj sjednici 
15. lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 
o dodjeli koncesije za obavljanje djelatnosti športova na 

moru - ANDREA SEMITEKOLO, Rijeka 

Članak 1. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu koncedent), na temelju mišljenja Poglavarstva općine 
Malinska i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, 
dodjeljuje Andrei Semitekolo, Rijeka, Dr. Zdravka Kučića 
29, (u daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju za obavljanje 
djelatnosti sportova na moru na području pomorskog dobra 
namijenjenog za javnu pomorsku upotrebu, te određuje 
opseg i uvjete korištenja pomorskog dobra. 

Članak 2. 

Koncesionar je ovlašten obavljati djelatnost iz članka 
1. ove Odluke na dijelu morskog akvatorija Općine Malin­
ska, Krk, sukladno zakonima i podzakonskim aktima o 
sigurnosti plovidbe Republike Hrvatske. 

Za odlaganje / čuvanje / izvlačenje opreme sa kojom se 
obavlja tražena djelatnost na moru na osnovu ove konce­
sije, koncesionar mora osigurati posebnu suglasnost grad­
skog / općinskog poglavarstva ako se radi o području po­
morskog dobra koje nije u režimu koncesije ili osigurati 
suglasnost postojećih koncesionara ako se radi o području 
pomorskog dobra koje je u režimu koncesije. Ako se radi o 
području pomorskog dobra unutar luka / lučica, koncesio­
nar mora osigurati suglasnost korisnika dotične luke / lu­
čice. 

Ukoliko se oprema čuva na području morskog akvato­
rija, te se u tom smislu postavljaju bilo kakve naprave u 
moru, koncesionar mora osigurati suglasnost nadležne 
ispostave lučke kapetanije. 

Članak 3. 

Koncedent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje 
djelatnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje 

od 4 godine, računavši od dana sklapanja Ugovora o konce­
siji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar 
u skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana od dana 
njena donošenja. 

Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, 
određuje se godišnja naknada u iznosu od 2.400 DEM, 
plativo u protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju 
NBH na nad uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu 
za koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapa­
nja Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 
Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesio­

nar je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku go­
dine dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske 
naknade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdob-
lje. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva / 
opremu: 

1. Brodica — plastični gliser s vanbrodskim motorom 
Evinrude E 90 kom 1 

2. Ski bob-banana kom 1 
3. Padobran kom 1 
4. Skije par 1 
5. Gume kom 2 
Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­

žiti dopunu koncesije za nova sredstva / opremu što će se 
definirati u aneksu Ugovora o koncesiji nakon prethodno 
donesene Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku / pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti 
iz članka 1. ove Odluke, pridržavati se svih posebnih pro­
pisa u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravnih normi Pomorskog zakonika (glava II. — KONCE­
SIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DOBRU«), 
te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra na 
osnovu Odluke koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka 
koncesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene 
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člankom 4. ove Odluke. 

Članak10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesi­
jom iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i 
veza ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije 
primorsko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se rješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini­
starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br.: 2170/01-20/95-27 
Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
Županijska skupština 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

68. 
Na temelju članka 62. i članka 63. Pomorskog zakonika, 

(»Narodne novine« broj 17/94 i 74/94) Županijska skup­
ština Županije primorsko-goranske, na svojo} sjednici 15. 
lipnja 1995. donijela je 

ODLUKU 

o dodjeli koncesije za obavljanje djelatnosti iznajmljivanje 
brodica »TSCHOMBE« d.o.o. Rab 

Članak 1. 

Članak 3. 

Koncedent daje koncesionaru ovlaštenje za vršenje dje­
latnosti iz članka 1. ove Odluke na vremensko razdoblje od 
4 godine, računajući od dana sklapanja Ugovora o konce­
siji. 

Ugovor o koncesiji sklopit će koncedent i koncesionar u 
skladu s ovom Odlukom, u roku od 30 dana do dana njena 
donošenja. 

Članak 4. 

Za obavljanje djelatnosti iz članka 1. ove Odluke, odre­
đuje se godišnja naknada u iznosu od 840 DEM, plativo u 
protuvrijednosti u kunama po srednjem tečaju NBH na dan 
uplate. 

Koncesionar je dužan uplatiti prvu godišnju naknadu za 
koncesiju najkasnije u roku od 15 dana od dana sklapanja 
Ugovora o koncesiji na: 

žiro račun: 33800-630-175 

Preostale tri godišnje naknade za koncesiju koncesionar 
je dužan uplaćivati periodično, najkasnije u roku godine 
dana od datuma kada je izvršena uplata koncesijske na­
knade za prethodno jednogodišnje obračunsko razdoblje. 

Članak 5. 

Koncesionaru se odobrava da u cilju obavljanja djelat­
nosti iz članka 1. ove Odluke koristi sljedeća sredstva/ 
opremu: 
1. Brodica 510 RB — registrirana za 4 osobe kom 1 
2. Brodica 511 RB — registrirana za 4 osobe kom 1 
3. Brodica 47 RB — registrirana za 4 osobe kom 1 

Za vrijeme trajanja koncesije koncesionar može zatra­
žiti dopunu koncesije za nova sredstva/opremu što će se 
definirati u aneksu^ Ugovora o koncesiji nakon prethodno 
donesene Odluke Županijske skupštine. 

Članak 6. 

Koncesionar nema pravo koncesiju iz ove Odluke pre­
nijeti na drugu fizičku/pravnu osobu, bez izričitog odobre­
nja koncedenta. 

Ovom Odlukom Županijska skupština (u daljnjem tek­
stu kocedent), na temelju mišljenja Poglavarstva Grada 
Raba i na temelju nalaza i mišljenja stručnog tijela, dodje­
ljuje poduzeću »TSCHOMBE«, d.o.o., Rab, Banjol 743 (u 
daljnjem tekstu koncesionar) koncesiju za obavljanje dje­
latnosti iznajmljivanja brodica na području pomorskog do­
bra namjenjenog za javnu pomorsku upotrebu, te određuje 
opseg i uvjete korištenja pomorskog dobra. 

Članak 7. 

Koncesionar je dužan, prilikom obavljanja djelatnosti 
prijevoza osoba brodom/brodicom, pridržavati se svih po­
sebnih propisa u svezi sprečavanja onečišćenja mora. 

Članak 2. 

Koncesionar je ovlašten obavljati djelatnosti iz članka 1. 
ove Odluke na morskom akvatoriju otoka Raba, kao i na 
cjelokupnom području unutrašnjih morskih voda i teritori­
jalnog mora Republike Hrvatske, sukladno zakonima i 
podzakonskim aktima o sigurnosti plovidbe Rebulike 
Hrvatske. 

Članak 8. 

Koncesionar je dužan pridržavati se svih obvezujućih 
pravih normi Pomorskog zakonika (glava II. »KONCE­
SIJE« i glava III. »RED NA POMORSKOM DOBRU«), 
te posebnih uvjeta o korištenju pomorskog dobra na 
osnovu Odluke koncedenta koji će se ugraditi u odredbe 
Ugovora o koncesiji. 

http://Ur.br


Ponedjeljak, 26. lipnja 1995. SLUŽBENE NOVINE Stranica 809 - broj 13 

Članak 9. 

U slučaju da koncesionar za vrijeme trajanja koncesije 
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je 
nadoknaditi koncedentu štetu nastalu zbog svojevoljnog 
odustanka. 

Ugovorna kazna u slučaju svojevoljnog odustanka kon-
cesionara iznosi polovicu godišnje naknade određene član­
kom 4. ove Odluke. 

Članak 10. 

Pravo upravnog i inspekcijskog nadzora nad koncesijom 
iz ove Odluke ima Ministarstvo pomorstva, prometa i veza 
ili od njega ovlašteno tijelo na području Županije primor-
sko-goranske. 

Članak 11. 

Svi sporovi između koncedenta i koncesionara nastali 
zbog neispunjenja obveza ili prekoračenja ovlasti utvrđenih 
ovom Odlukom o koncesiji pokušat će se riješiti sporazu­
mno. U slučaju nesuglasja stranaka, spor će rješavati Mini­
starstvo pomorstva, prometa i veza sukladno članku 72. 
Pomorskog zakonika. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 021-04/95-20/40 
Ur.br.: 2170/01-20/95-22 

Rijeka, 15. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić, v.r. 

Nakon naknadno izvršenog uspoređivanja s izvornim 
tekstom utvrđena je greška u dokumentu »Izmjene i do­
pune Proračuna Županije primorsko-goranske za 1994. go­
dinu«, koji je objavljen u »Službenim novinama« Županije 
primorsko-goranske u broju 31 od 29. studenog 1994. go­
dine, te se daje 

ISPRAVAK 
Izmjena i dopuna Proračuna 

Županije primorsko-goranske za 1994. godinu 

U općem dijelu dokumenta, u članku 2. pod B) RAS­
HODI, iza grupe 41 — Sredstva za posebne i druge nam­
jene, treba stajati pasus: 

»Grupa 44 — prenesena sredstva jedinicama lokalne 
samouprave i uprave, račun 445, umjesto iznosa 
2.000.000,00 kn stavlja se iznos 3.900.000,00 kn. 

Svega grupa 44, umjesto iznosa 2.000.000,00 kn stavlja 
se iznos 3.900.000,00 kn.« 

Klasa: 021-06/94-01/37 
Ur.broj: 2170-11-94-2 

Rijeka, 21. lipnja 1995. 

ŽUPANIJA PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Predsjednik 
Dr. Miljenko Dorić 
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